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NACIONALIDAD DE LA MUJER CASADA {E/CN.6/254/Add. 5; E/CN.~/L.26d) (continuación) 

La Sra. guA~ {Canadá) manifiest$ estar de acuerdo con la sugestión 

que hizo el Reino Unido en la anterior sesión de que el fol~eto sobre la nacio

nalidad de la mujer casada debería publicarse en dos partes. La primera parte, 

que contendría una reseña hist6rica de la Convenciót:t sobre la Nacionalidad de la 

MUjer Casada y un comentario sobre sus disposiciones, deber~a publicarse en una 

fecha próxima para dar publicidad uniYers$1 a la Convencién. La segunüa parte, 

que se bssar!a en el anterior folleto (No. de venta l955.IV.l} completado con 

matP.rial. nuevo, es menos urgente y podría pUblicarse en un período de sesiones 

ulteriore Teniendo en cuenta la política presupuestaria de las Naciones Unidas, 

es imperativo l:!::nitar las :p(::r:;iciones de nuevas publicaciones a aquéllas que sean 

absolutamente esenciales. Por lo tanto, debería suprimirse la última frase del 

párrafo de la parte dispositi~ del proyecto de resolución que empieza con las 

palabras "poniéndose asimismo". 

La Srta. TOMLINSON (Reino Unia.:,) explica que, aunque reconoce el valor 

del tipo de publicación a que se refiere el proyecto de resolución, la reun1ón 

de material nuevo ser!a un proceso lento que demoraría la publicación del folleto. 

P:t'f::ll)on~, por lo tanto, que se divida el párrafo de la parte dispositiva en dos 

partes. En la primera parte se pediría al Secretario General que preparase y 
adoptase las medidas necesarias para la publicación de una resefia bistó~~ca 
de la Convención y de un comentario sobre sus disposiciones; en la segunda perte 
se le pedir!& que hiciera los preparativos para una publicación ulterior. en la 

que se ponga al día la información que figura en el folleto ya existente. 

La Sra. HABN (Estados unidos de Améirca) señala que 1 puesto que ya se 

ha dado prioridad al folleto sobre salario igual por trabajo igual, de t2dos modps 

se demoraría la pUblicación del folleto sobre la nacionalidad de la mujer casada. 
Por eso, preferiría que se publicase en un solo volumen a fin de evitar confusiones. 

La Srta. LAVALLE URBINA (México) manifie~ta que se siente alentada por la 

aceptación casi unánime del proyecto de resolución. Las .reservas que hayan p~dido 

hacerse se deben a consideraciones de carácter financiero. No ebstante, sólo 

¡ ... 
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habría una diferencia muy ligera de costo entre poner al día el anterior folleto, 

cuya edicidn estd casi agotada, y publicar uno nuevo que incluya también una 

reseña histdrica y un comentario. Dividiendo la publicacidn en dos volúmenes, 

tal como lo ha sugerido el representante del Beino Unido, se destruiría la 

continuidad de la evolucidn y la homogeneidad de la expoaicidn. En cambio, un 

folleto único aer!a de gran valor para el pdblico en general, especialmente para 

las organizaciones femeninas y también para la Comisidn, por lo que se justificaría 

plenamente el gasto. 

La ...,Sra....._.._G_R .... I-.N.;.;.BERG~ .... --~r,IBA~ (Secretaría) en respuesta a una pregunta de 

la Srta .. 1.'0MLINSON (Reino l.':lido) aclara que loa cf!O.culos financieros indicados - -
por la s~cretar!a son lo m..:ts exactos posible y que la cifra de 2.250 dólares para 

gastos de traduccidn y mecanogratta representa el cf!O.culo del costo máximo. 

En respuesta a una pregunta de la Srta. HEii'TING (Países BaJos), la 

Sra. GRINBEBG·VINAVER (Secretaría) explica que el Secretario General se guiard 

por la decisidn de la Comisidn en lo que se refiere al contenido de la publicacidn 

que haya de prepararse .. 

La Srta. HEFTING (Países Bajos) pregunta si tiene razdn al suponer que 

la publicaeidn de una nueva obra signif'icarfa mda o menos loe mismos gastos que 

poner al d!a la anterior, con la particularidad de que en el nuevo folleto no 

figuraría la historia ni el comentario de la Convencido. 

La PRESIDENTA, hablando en su cal.ide.d. de representante de Cuba, indica 

que l.os cdlculos presentados por la Secretar!a representan gastos múimos y q•.1e 

el costo final bien podr!a resultar menos.. En cuanto a la propuesta del Reino 

Unido, la oradora pide que se mantenga la unidad de presentacidn de modo que el 

folleto sea lo más informativo posible. 

La Sra. SHORAM-SHARON (Israel) manifiesta que algunas delegaciones 

vacilan en aceptar el proyecto de reaolucidn debido a sus repercusiones financieras, 

más que por motivos de fondo. Sugiere que en el proyecto de resolucidn se indique 

el hecho de que la anterior publicaci6n ha quedado agotada para que as! se facilite 

la aceptacidn. Esto podría lograrse a¡regandO la palabra "que" después de 

"Tomando nota de" en el se¡u:nd.o ~rafo del predmbul.o. y añadiendo las palabras 

¡ ... 
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"Está prácticamente agotada" al' final de· ese párrafo de ·la resolución del · 

Consejo •. 

Se~!a conveniente dar sut'i.ciEn te ti~o a la s·ecretaría para poner al 

día el. doc~ento completo, incluso en el· .caso de que ello implique un peque.fio 

retraso. 

La ~=- ESP!NOLA ( Repúbll,. ca Dominicana). hablando . en .. nombre de los 

patrocinadores del p~oyecto de rasoluci6n E/CN.6/L.260, acepta la enmienda de 

Israel. 

La t,R!l,~_! So:t!lcte a votación la enm~end.a del Reino Unido a la 

parte dispositiva que dice; 

. "Pide al ,Secretario General qu~:. a) .prepare y d:l.sp<mga la publicación -. . 
en fecha próxima .de un folleto relativo a la Convención sobre la Nacionalidad 

de la Mujer casada· que contenga una historia de la Convención y un comentario 

de &us disposiciones, y b) haga preparativos para una publicación posterior 

en la que se ponga al día la inf'ormac:i6n contenida en la publicación preparada 

para el noveno períOdo de sesiones de la Comis~ón de la Condición Jurídica y-

·socialde la MuJer y en informes subsiguientes."· 

Por ll. votos contra 4 y 3 abstenciones queda rechazada la enmienda dél 

Reino Unido. 

Por 14 votos contra nine;mo ~ 4 abstenciones queda aprobado elprC'yecto'de 
; 

resolución ~E[CN.6/L.260) con la enmi~da de Israel. 

LEGISLACION FISCAL APLICABLE A LA MUJER (E/crN.6/344 y Add.:t_ y 2) ( contiJl~oión) 

' La Sra. MANTZOULINOU (Grecia} considera de suma importancia· que la 

Comisión examine la cuestión de la legislación fiscal ya qu~ ella está estrecha

mente relacionada con·la emancipación económica de la mujer. El informe constituye 

un valioso documento de trabajo para 1,. Comisión Yfl. que no sólo proporciona 

infor.mación <1:e gran utilidad sobre la legislación comparada de diverso(S países sino 

que ofrece un anál.isis de las ventajas y desventaJas que para l~ mujer casad.e. 

entrañan los diferentes sistemas. 
,¡ •••. 
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Como la informaoidn que se incluye en el informe con respecto a Grecia es 
alSO limitada y no del· todo exacta, su delegacidn se complacerá en proporcionar 

a la Secretar!a datos complementarios. Presenta una correccidn al pdrrafo 27 del 
documento E/CN.6/344 por la que se sustituyen· las palabras '*25.000 dracmas" por 

"40.000 dracmas (1.330 ddlares)" y se añaden, despucfs de las palabras "procedentes 
de los bienes personales", las palabras "en principio, se permite una liquidacidn 

separada por el marido para loa bienes inmuebles de su muJer cuya rente no pase 

de 25.000 drecmas {833 ddlares) a~uales". Esta cantidad representa el ingreso 

medio de una esposa y madre que no trabaJa J18ro que contribuye a los gastos de 
su familia. 

Estas dispcsiciones, ~~e modifican el principio de tributacidn conjunta de 

la renta de loa cónyuges, se promulgaron en 1957 a petic16n de la opini6n ptlblica 

y de las mujeres trabajadoras que desde 1955 se han mostrado muy activas haciendo 
peticiones al Gobierno. 

La leJislacidn fiscal de Grecia ta:tbi~n dispone la concesidn de cierto mfmero 

de exenciones. Al· contribuyente, ya sea hombre o mujer, se le concede una 

exeneidn personal de 40o ddlares anuales y un descuento adicional de 64 ddlares 
por cada familiar a cargo, inclu!dos la esposa y los hijos.· En los casos en que 

se liquida conJuntamente la renta de la esposa con la de su marido, éste tiene 
derecho a otros 400 dc:Sl.ares de exencidn por concepto de la esposa. Si é:3ta 

presenta una declaracidn por separado, tambi4n tiene derecho a la exencijn de 
400 ddlares. Se permiten rebajas impOsitivas an41ogas por concepto de gastos 

médicos, obligacipnes relativas a la prestacidn de alimentos, primas de seguros, 
intereses debidos por deudas personales, otros impuestos directos y contribuciones 

hech._s con fines bencfficos. 
Finalmente, las mujeres no incurren en las mismas responsabilidades que los 

hombres; en cuanto res¡.;ecta ~ las deudas por concepto del impuesto sobre la renta~ 

a menos que una mujer contribuyente se dedique a una prof'esic:Sn de !nd,ole,. co~:rc1al 1 
nunca puede privársela de libertad sin una orden del tribunal competente~ 

lía Srta. HEFTING -(Pa!ses BaJos) declara que se ha presentado reciente

mente un proyecto de ley al. Parlamento en virtud del cual las mujeres casadas 

~e desempeñan empleos remunerados durante un m!nimo de cuatro horas consecutivas 

¡ .•• 
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diaria~ ·tienen derecho a una exencid'n de 3 t'lortMa diarios,. sin que 4sta exceda 

de 624 florines anuales. MUchas orsanizacionea femeninas consideran que la mujer 

casada que trabaJa de~erta tener derecho a ciertas'déducciones por los gastos 

que impone la contratacid'n de ayuda. doméstica. · Sea o no total.Diente satisfac• 

torio; t=.ste proyecto de ley reconoce l'Qr lo menos el principio de que algo d.ebe 
hace.rae al respecto. ·r · 

La o:"S.dora indica. que, 4e ser neceeario, su Gobierno preaentant gustoso 

informed.,d'n el.tplemEmtia.ria. Respecto .aJ. pUra,to 20 de.l int'ormé (E/CR.6/344) 1 declara 

que en· los Pa!oes Ee.joa ln liquidt;.cid'n pobal de la renta 4e loa cdD;yugea cesa a 
raíz de una aeparacid'n ~}{as.:\i.2. y no 4!. jure, 

cc.n·testa.ndr.:> a unas e b:oh":rvacionea hechas con anterioridad por les representan .. 

tes de Suecia y de Francia, la Srta. Hef'tin¡·diQI!. que la Comiaid'n debería continuar 

su exemen. de esta cuestidn, si bien en el fUturo podr!a discutirse baJo otro tema 

d.el prog't"8lll8. La oradora no puede aceptar la ooncluaic:Sn que figura en el 

PC:(rrafo 67 del informe, aegdn la cual no existe discr11Dinacidn contra laa au~eres 

casad.aa que trabajan, ya q\18 en muchos patees el marido sigue siendo. respoDsable 

d.el, pago de los impuestos. La agregac16D 4e laa rentas de loa c6nyugee dit!cil
mente consti1;.uye UD 1ncenti vo para que la 1DUJer casada decida aceptar un. empleo, 

especialmente en los patees dot\de rige UD siatelll8 de tributac16D progresiva y 

dOnde no . ae prev4 nill&'fn descuento por loa gastos que· acarrea la contratacicSn de 
ayuda dom4stica. ror lo tanto, eeta,cueatidn sigue requirieQdo la atencidD de 

la Comi,;sid'n. 

·La. Srá. CHDG (Chlna) conviene eón las anteriores oradoras en que el 

estudio de la leg1Sl.acic:Sn fiscal aplicable a las muJeres deber!a ir acompaf(ado 

de un cuidadoso examen de todo el sistema tributario, incluida la estructura de 

los·descuentos y subsidios familiares; ya que este tipo de lelialacidn ha de 

examinarse· dentro del contexto· seneral 'de 18. ·estructura econcSmict. y social de 

ut1pa!s. Como es natural, loa sistemas tributario& difieren debido a diversos 

factores econdmicos. Es, por lo tanto 1 dit:fcU hacer observaciones que puedan 

aplicarse a todos los sistemas.. No obstante, ea alenta4or comprobar que en casi 

todas las legislaciones se·· ba tenido en cuenta la cuestic:Sn de las aR,1Jeres casadas, 

¡.,. 
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las viudas y los hijos w incluidos los hijos ilegítimos - y ~ue, para los efectos 

impositivos, la. familia. y el hogar se consideran como una. unidad dando la debida 

importancia a. la situación de cada uno de sus miembros. 

La Sra, STABILE {Argentina) considera que el informe es de gran impor

tancia pa.ra la Comisión por~ue, comparando las diversas legislaciones, ésta podrá 

evaluar los problemas generales y determinar,su efecto sobre las mujeres en el 

mundo entl:!ro. 

La oradpra ofrece algunos datos suplementarios sobre la legislación fiscal 

en Argentina. En su pa!s no hay discriudnacidn por motivos de sexo. Como el . ''. " 

marido es considerado como el administrador de la familia, la renta de la mujer 

casada se declara conjuntamente con la de su marido. No obstante 1 como la ley 

no permite ninguna deducción específica para las madres 1 al pagar lOs salarios 

se concede a todo hombre o muJer que trabaje un subsi~o adicional de 150 pesos 

por cada hijo y 200 pesos más por concepto del cónyuge. 

La Sra. KOBSRUNOVA (Unión de Reptiblicas Socialistas Soviéticas) cree que 

la cuestión que se está examinando tiene un interés part~cular por estar estrecha

mente relacionada con la situación económica de la mujer. Se ha incluido este 
o tema en el programa del l} período de sesiones a propuesta de la representante 

de Bélgica quien llamó la atención sobre ciertas disposiciones fiscales que son 

discrimiratorias contra la mujer. En particular, las mujeres casadas se hallan 

en condiciones de grave desventaja en países donde sus ingresos se gravan conjunta
mente con los de sus maridos y se someten a. tributación progresiva las rentas que 

reciben de su trabajo o de sus propiedades, lo cual da por resUltado una reducción 

de la renta total de la familia. Con frecuencia los ingresos de la mujer son 

tan bajos que no son grava.bles, pero al sumarlos a los de su marido quedan 

sometidos al impuesto. 

La Comisión debería estudiar también los medios para mejorar la situación, 

a que se hace referencia en el párrafo 32 del informe, en la cual el impuesto 

~ue grava a. las mujeres solteras es más elevado que el de las casadas. 

El heCho de que, en muchos países, estén elevándose ~ulatinamente los 

impuestos para sufragar la carga cada vez mayor de los armamentos no deja de 

¡.,. 
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repercutir sobre la s1tuacidn econdmiea de la muJer que ya est~ leJos de ser 
' ' 

satisfactoria. En muchos pe.!ses, las sumas que se ¡astan en servicios esenciales 

para la poblacidn tales como loa de enseft&Dza, vivienda y sanidad siguen siendo 

m!nimas cuando se las compara con ~os gastos que exige el mantenimiento de 

tuerzas armadas. Tamb14n perJudica a las IIUjeres la desigualdad ecóndmica con 

relacic:Sn a los hombres,. Es a\ln Dlfts c11ficil pagar un iDJtN,esto baJO sobre un 
salario bajo que pagar un impuesto elevado sobre un salario elevadO. 

En la URS~ los ingresos t1scRles repreaentan ~nicamente el 718; de los 
ingresos del E&tad.o. Las rentas ind1v14ualea se gravan por separado y las parejas 

de casados sc:Sl.o pagan impu~uto8 cuando au renta alobal excede de un m:Cn1mo 

determii.lado. Los impuesto a que pasan las pa.reJu eon tres Q ms familiares a 

cargo se reducen en casi un tercio. Por lo general, las reotaa que DO proceden 

del trabajo no se gravan con niagt.fn impuesto. MuChas categorfas de persoaaa 

estátl total o parcialmente exenta& del paso de itJPU.estoa. htre ellas se hallaD 

las viudas 1 la~ pareJas que perdieron hiJos o hijas durante la guerra, las IIUJeres 

case.d.as de m4a de 55 afl'or. de edad, las madres de loe que est~ prestando el 

servicio militar si en la famUia no hay otro miembro empleCJtio y, en algunos 

casos, las personas que viven en las raciones rurales. Segdn se anuac16 reciente

mente, llegarlt el d.!a en que. en la UBSS se supriminl por coJ»pleto el pego de 

impuestos por la. PQblac:J.dn.. Esa med.i4a coDtribulrtr con mucho a mejorar el nivel 

de vida de todos loa ciudadanos aovi-ticos ya sean hombrea o muJeres, 

La oradora no eatd de acuercto con la conclueida que figura en la primera frase 
del pdrra:f'o 67 del informe (B/CR.6/344). Bien al coi!trario, sería de utilide.d que 

la Comiaidn siguiera discutiendo la legialacidn fiscal aplicable a la mujer para 

concentrar la atencidn sobre la discriminacidn contra la muje~ ea la legislacic:Sn 

o en la p~ct1ca. Deberfa contar con datos Dll!ls detallados a ea.te respecto. 

La St§. lfAl!N (Estados Unidos de Amlfrica) recalca la importancia del 

derecho ·.de l.áa mujeres casadas a que se les liquiden por separado el ·impuesto 

sobre la renta y los salarios de eada uDa. Del infone (E/CR.6/344) resulta 

claro que son pocos los pa!ses que reconocea a la mujer casada una identidad 

separada; basaa aus sistemas tributarios en la renta global de la· familia. Por 

/ ... 
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otra parte 1 es alentador comprobar que ca.si todos los pa!ses en que rige un 

sistema de imposici6n ¡lobal eximen de ciertas cargas fiscales. Aun as!, los 
EstadOs Unidos son el l.fnico pa!s dorde los cdnyu¡es pueden escoger entre pagar 

impuestos por separado sobre sus rentas individuales o pagarlos conjuntamente 

so~~e su renta global, dividiéndola en dos partes iguales para los fines im

positivos. Se puede optar por esta dltima alternativa sin tener en cuenta si 

la esposa tiene un ~npleo remunerado o si la renta procede o no del tr~~o. 

8~ bien ol sist~ma de edlcu~o global y divisidn por partes isuales de la 

renta tiene generalmente ror efecto reducir la suma total de impuestos percep

tibles en la unidad famU.'.¡:.~r, existe a la vez la desventaJa de obligar a cada 
cónyug~ al pago de la tot~\lidad del impuesto s1 el otro deja de pagar la parte 

que le ccrrespouo.e. El Gobierno Federal ha promulgado recientemente medidas 
legislativas que prevén deC.ucciones por gastos de cuidado infantil y los Gobiernos 

de cinco Estados han hecho otro tanto respondiendo a la presidn de orsaniza.ciones 

femeninea y de otros grupos particula.res. 

En el informe (E/CN.6/344) no se expone adecuadamente la favorable situación 
en que la mujer se encuentra con arreglo a la legislacidn fiscal de los Estados 

Unidos. El derecho de la mujer casada a que se liquiden por separado sus 
impuestos irá adquiriendo importancia en el futuro a medida que aumenta el ndmero 

de mujeres empleadas y el de las que ocupan cargos mejor remunerados. 
La Sra. Hahn no es~ de acuerdo con la conclusidn que figura. en el párra.fo 67 

del informe, segdn la cual no existe discriminacidD lesal contra las mujeres 
casadas que trabaJaD. El obJetivo que se persigue no es el de garantizar la 

igualdad de trato para hombres y mujeres en materia de"legislac1dn fiscal, sino 
el de garantizar que se reconozca el derecho de uno y otro cdnyuge a una identidad 

separada y a la igualdad de condicidn ante la ley y en la vida econdmic~ del país. 

Convendr!a que la Comis16n recibiese periddicamente informacidn suplemeotaria 

sobre este tema en relacidn con su examen de la cuestidn de la participación de 

la mujer en la vida econdmica, los derechos patrimoniales y la condicidn de la 

mujer en el derecho de familia. 

La Sra. TANINO (Japdn) menifiesta que si bien los datos d,el informe le 

han parecido de gran utilidad y muy Uustrativos, abrip dudas sobre la convenien

cia de tratar de aplicar cualquier pol!tica fiscal determinada a un pa!s sin tener 
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en cuentá la historia., las tradi.ciones y la situacidtl propias de ese pa!s.·Po:t 
:progresiva que sea una :política de esta índOle, carece de sentido de la realidad· -
y a veces·puede ser peligroso ·tr~tar dé ~xportarla. Las conclusiones del informe 

{párrafo 67) apoyan esta opinión. La oradora recomienda que no ese .:ftquen conclu-:., 

siones firmes respecto a la legislacion fiscal aplicable a la muJer mientras no · 

se hayan examinado detenidamente las respuestas de 'todos los gopiernos. 

La Sra.. I.EE'LF.ROVA ( Cbecoeslovaquia) indica que los datos del informe 
-~ ·, , 

relativos_ a la lesislación fiscal vi¡ente en Cbecoeslovaquia distan de ser 
' 

completos. Dicha legislaci(>n se basa en el principio de que hoá1bres y mujeres 
' 

son igu~les ante.la ley y go~~n de la misma condición dentro de la familia. Sin 
' ; 

embargo, en ciertos casos concretos, se conceden ciertas exenciones tanto a hombres 

como a mujeres y-se reconoce en :particular la necesidad de proteger a la mujer. 
: . . . 

La proporción de impuesto que ha de pagar se reduce en el caso de las mujeres 

mayores de 4; años, las mujeres asalariad~s y J.as mujeres que tienen cierto 

número _de familiares a cargo. Las medidas de rebaJa fiscal se aplican a la mujer 
casada y a la mujer con vínculos extramatrimonis.les incluso si el cónyuge o la 

otra parte goza de otros beneficios o si la muJer gana más que el hombre. 
tos datos del informe revisten una forma resundda; la cuestión de la discri· 

minación contra la mujer en la legislación fiscal debería tratarse con más detalle. 

La Sra. HY.MER (Federación Internacional de MUJeres de Negocios y 

Profesiones Liberales) declara que únicamente eeis. de las filiales de su organiza• 

ción han manifestado estar sati~fechas con la. situación que reina en sus países 
por lo que se refiere a .la legislación fiscal ~plicable a la mujer. En Pakistán, 
donde hombres-y mujeres presentan declaraciones de impuestos por separado y ambos 

pueden :pedir exenci~nes por los mismos familiares a cargo, las mujeres gozan de 

una situación favorable. En el Canad4 y en los Países Bajos, se conceden a las 

mujeres casadas ciertas deducciones por los gastos que acarrea la contratación 

de ayuda doméstica, pero en los. Países Bajos se aplica a la mujer soltera una 

tasa superior a la de la casada. En Finlandia, la Federación ha colaborado en 

la elaboración de una petición al Parlamento para que abrogue las normas que 

disponen la tributación conJunta de los in~esos de los cónYu.ges y permita que 
' .. 

¡ ... 
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se grave por separado la renta de la esposa. En la Unión Sudafricana el sistema de 

tributación conjunta acarrea dificultades especiales a las mujeres y no se conceden 

rebajas a la mujer soltera. La Federación ha patrocinado una recomendación, que 

ha recibido gran apoyo de las organizaciones femeninas y otros grupos, en la que 

se pide la liquidación por separado de los impuestos de la~ pareJas de casados y 

disposiciones e&pecieles referentes a las mujeres solteras. Evidentemente, 

existen países donde persiste la discriminación contra la mujer en materia fiscal. 

En la mitad de los países P-ztudiados por la Federación, el imponer gravámenes a 

la renta global de los cón~·".ges da por res\il.tado la elevación del impuesto a una 

cifra superipr a la que hubieran pagado con arreglo a un sistema de declaraciones 

por sep~rado. En tales circunstancias, la Comisión debería seguir examinando 

este tema del programa hasta que todos los pa!se~ hayan reconocido el derecho 

de la mujer a una condición económica individual. 

Se levanta la sesión a las 12.50 horas. 




